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ATTI DEL PRESIDENTE 
DELLA REGIONE

Istituzione della Commissione per la valutazione delle 

operanti in Valle d’Aosta ai sensi della legge regionale 29 
marzo 2010, n. 11.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

-

e dei criteri per la concessione di contributi agli enti e 

-

-

-

-

-
CHÂTILLON

di AOSTA

membro supplente.

della Regione Autonoma Valle d’Aosta.

 Il Presidente 
 Augusto ROLLANDIN

ACTES DU PRÉSIDENT 
DE LA RÉGION

les demandes d’aide au titre des initiatives de promotion 

régionale n° 11 du 29 mars 2010 par les organismes et les 

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

-

-

-

COLABELLO
CHÂTILLON et Mme 

BORRE -
mune d’AOSTE

membre suppléant.

Région autonome Vallée d’Aoste.

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

PARTE SECONDA DEUXIÈME PARTIE
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 ACTES 
DES DIRIGEANTS DE LA RÉGION

ASSESSORAT 
DU TERRITOIRE ET DE L'ENVIRONNEMENT

-

-
mune de CHAMPDEPRAZ - dossier n° 703.

LE DIRIGEANT DE LA STRUCTURE  
PROTECTION DE LA QUALITÉ 

DE L’AIR ET DES EAUX

Omissis

-
-

-

suivantes :

-

-

-

-

-

-

ATTI 
DEI DIRIGENTI REGIONALI

ASSESSORATO 
TERRITORIO E AMBIENTE

-

 
CHAMPDEPRAZ. Linea n. 

703.

IL DIRIGENTE DELLA SRUTTURA 
TUTELA QUALITÀ 

ARIA E ACQUE 

Omissis

-
-

seguenti adempimenti:

-

-

-

-
ziale e sarà subordinata alla stipulazione degli atti 
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-

TORINO

-

inizio entro due anni dalla data di emissione del pre-

-

-

-
-

-

-

-
-

 

del destinatario, entro trenta giorni dalla data di noti-

-

-
tà DEVAL S.p.A.

 L’Estensore Il Dirigente
 Maria Rosa BÉTHAZ  Paolo BAGNOD

Allegati: omissis.

TU-
RIN

-
-

-

droits des tiers et de toutes les dispositions en vigueur 

-

prétention ou poursuite de la part de tiers pouvant 

-

-

-

-

-

Région. Toutes les dépenses afférentes à la présente 

 Maria Rosa BÉTHAZ Paolo BAGNOD
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DÉLIBÉRATIONS DU GOUVERNEMENT 
ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

fourniture de prestations ambulatoires pré- et post-ho-
spitalisation en Vallée d’Aoste visées à la DGR n° 1929 

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

vue de la fourniture de prestations ambulatoires pré- et 
-

me suit :

« B. PRESTATIONS POST-HOSPITALISATION
...

...

... »

er 

de la Région autonome Vallée d’Aoste.

-
-

et internés, ainsi que les mutilés et invalides de guerre, au 

DELIBERAZIONI DELLA GIUNTA 
E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

Integrazione degli atti di indirizzo per l’erogazione delle 
-

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-
fo, dell’allegato alla deliberazione della Giunta regionale 

di atti di indirizzo per l’erogazione delle prestazioni am-

Valle d’Aosta:

«B. PRESTAZIONI SUCCESSIVE AL RICOVERO
...

-

prestazioni:
...

...»

-

-

ospedaliera all’Azienda USL della Valle d’Aosta per gli 

-

d’Aosta.

-

ex-internati, mutilati ed invalidi di guerra, operanti nel 
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LA GIUNTA REGIONALE

delibera

-

-
-
-

ti ed invalidi di guerra operanti nel territorio regionale, ai 

-
-

-
-

battenti, partigiani, resistenti, deportati, ex-internati, 
mutilati ed invalidi di guerra operanti nel territorio re-

-

valorizzazione e promozione degli ideali di libertà, demo-

-

-
ra operanti nel territorio regionale per la loro attività di pro-

della Memoria.
 

-

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

délibère

-
-

-

-

-
stants, déportés et internés, ainsi que les mutilés et inva-
lides de guerre, des subventions visées à l’art. 4 de la loi 

er

-

-

-

-

et de sauvegarde de la mémoire.
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-

-

A.N.V.C.G..

-

-
netto della Presidenza della Regione:

-

-

-

-

– esistenza e funzionalità di tutti gli organi dell’as-

-
razione della

-

-

ANVCG.

-

-

-

e base 
régionale.

-
-

– -

–

–
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-

-

-

AOSTA

- Comitato Valle d’Aosta.
 

-

-

A.N.V.C.G..

• ammontare delle spese ordinarie e per l’attività asso-

-

-

il mese di ottobre, previa presentazione da parte delle asso-

–

–

–

–
de la subvention.

Comitato

suivantes :

-

•

-

ANVCG.

-

suivants :

• montant des dépenses ordinaires et des dépenses de-

La 

Limitativement
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-

Art. 4 

I dati personali forniti alla Regione saranno oggetto di 

-

2013/2015, ad integrazione di stanziamenti di spese ob-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis

delibera

-

-
-

della Regione e trasmessa al Consiglio regionale entro 

Art. 4

Les données personnelles fournies à la Région sont 
-

-

 

les dépenses ordinaires et pour les dépenses d’investis-
sement du budget prévisionnel 2013/2015 de la Région 

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-
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les dépenses ordinaires et pour les dépenses d’investis-
sement du budget prévisionnel 2013/2015 de la Région 

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

2013/2015, ad integrazione di stanziamenti spese impre-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis

delibera

-

-
-
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CONSIGLIO REGIONALE

Deliberazione 23 ottobre 2013, 203/XIV.

-
mento del Consiglio regionale.

Omissis

IL CONSIGLIO REGIONALE

ad unanimità di voti favorevoli (presenti e votanti: tren-

interno per il funzionamento del Consiglio regionale.
 

DEL CONSIGLIO REGIONALE

-

giudiziari ai sensi delle disposizioni in materia di 
-

-

-

-

 

-

CONSEIL RÉGIONAL

-

Omissis

LE CONSEIL RÉGIONAL

DU CONSEIL RÉGIONAL

er 

alinéa ainsi rédigé :

publiées sur le site institutionnel du Conseil 

-

-
-

sont pas publiées. »

-
-

Conseiller n’appartenant pas à la Commission mais 
-

titulaires, moins un, soit présente. ».
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possa intervenire ad una seduta può farsi sostituire da 
un altro Consigliere del suo stesso Gruppo non appar-
tenente alla Commissione o, senza diritto di voto, da un 
altro Consigliere del suo stesso Gruppo appartenente alla 

-
-

 
-
-

-

-

-

pervenire alla Presidenza del Consiglio entro le ore tredi-

-

-
siglio regionale sia festivo, le interrogazioni a risposta 

-
ta all’amministratore interessato per materia, Presidente 

-
tie de ladite Commission, soit par un Conseiller de son 

Art. 4 

jours au moins avant la date de la réunion. ».

er

-

-

Art. 7 

suit : 
-



N. 47
19 - 11 - 2013

-
-

ATTI EMANATI 
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di ANTEY-SAINT-ANDRÉ -
priazioni.

 
ANTEY-

SAINT-ANDRÉ.

-

-

-

espropri, il Geom. AYMONOD Edi.

-

-
prese nell’espropriazione, le frazioni residue del bene per le 

-

-
ransmise au Prési-

dent du Conseil. ».
 

ACTES ÉMANANTS
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ. Bureau des ex-
propriations

-
ANTEY-SAINT-ANDRÉ.

-
-

donne avis du fait 

-
NAVILLOD

le géomètre Edi AYMONOD -
priations.

présent avis, les intéressés peuvent présenter leurs observa-

de la Commune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ.

-

-
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-
-

seguente:

éventuelles erreurs ou omissions, lesdits propriétaires 

Catasto Terreni

zona E

 nato ad AOSTA

frazione Bourg

ARTAZ Cesare Casimiro, 

frazione Bourg

ARTAZ Valter, 
nato ad AOSTA

frazione Bourg
Catasto terreni

 Per l’Ente espropriante

 


